
0 0 3 1 7 0 8 4 8 

На правах рукописи 

ш 

БУТЕНКО Людмила Ивановна 

ОСОБЕННОСТИ АДАПТАЦИИ КИТАЙСКИХ СТУДЕНТОВ 

В УЧЕБНОМ ПРОЦЕССЕ ТЕХНИЧЕСКОГО УНИВЕРСИТЕТА 

Специальность 13 00 01  
«Общая педагогика, история педагогики и образования» 

(педагогические науки) 

АВТОРЕФЕРАТ 
диссертации на соискание ученой степени 

кандіщата педагогических наук 

РостовнаДону 

2008 

2  9  МАП  2008 



Работа выполнена в ГОУ ВПО «ЮжноРоссийский государственный 
технический университет (Новочеркасский политехнический институт)», 

на кафедре «Социологии и психология» 

Научный руководитель  доктор педагогических наук, доцент 

Рудакова Ирина Алексеевна 

Официальные оппоненты:  доктор психологических наук, профессор 

Абакумова Ирина Владимировна; 

Ведущая организация  

кандидат педагогических наук, доцент 

Гребенникова  Вероника Михайловна 

Государственное образовательное учреж
дение дополнительного профессионально
го образования «Ростовский областной ин
ститут повышения квалификации и пере
подготовки работников образования» 

Защита состоится «20» июня 2008 года в 12— часов на заседании диссертаци
онного совета Д212 208 04 по защите диссертаций на соискание ученой степе
ни кандидата  педагогических  наук при Южном федеральном университете по 
адресу  344038, г  РостовнаДону,  пр  М Нагибина,  13, факультет психологии, 
ауд. 222. 

С  диссертацией  можно  ознакомиться  в библиотеке  Южного  федерального 
университета по адресу  344006, г  РостовнаДону, ул  Пушкинская, 148 

Автореферат разослан 16 мая 2008 г 

Ученый секретарь диссертационного совета, 
кандидат психологических наук, доцент  /?  //y^iu^j  Тащева А.И. 



3 

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 

Актуальность  темы исследования.  В современном обществе формиру
ется потребность в новом типе личности, качествами которой являются интел
лектуальная  развитость,  умение  общаться  и  налаживать  контакты  с  людьми 
разных культур, традиций, национальностей  Проблема организации обучения 
в поликультурном  пространстве  является  очень важной для  всех  европейских 
государств, в том числе и для России, которая является  неотъемлемой  частью 
европейского  образовательного  пространства  и представляет  собой  историче
ски сложившееся многонациональное государство 

Как  показывает  опыт  российской  высшей  школы,  к  числу  актуальных 
проблем  международного  образования  относится  обучение  иностранных  сту
дентов  По мнению российского  ученого  в области  международных  образова
тельных программ А И  Сурыгина,  «актуальность  развития  этого направления 
исследований определяют следующие факторы 

  необходимость повышения качества подготовки специалистов для зару
бежных стран с целью достижения экономических и геополитических целей на 
высоко конкурентном рынке образовательных услуг, 

  возросшее  количество  вузов,  определяющих  обучение  иностранных 
студентов в качестве одного из важных направлений своей деятельности, 

  существенные особенности обучения на неродном для учащихся языке 
в  условиях  параллельного  овладения  языком  обучения  и необходимость  все
стороннего, системного изучения этой проблемы, 

  важная  роль  этапа  предвузовской  подготовки  иностранных  студентов 
как начальной ступени высшего профессионального образования, закладываю
щей  фундамент  успешного  обучения  будущих  специалистов  для  зарубежных 
стран, 

  несоответствие уровня теоретического осмысления проблемы обучения 
иностранных студентов современному уровню развития  педагогической науки 
и объему накопленного опыта» 

Сложившаяся  ситуация обусловливает необходимость  поиска дополни
тельных педагогических ресурсов в отечественном образовании, используя ко
торые  можно  было  бы  повысить  качество  общей  и  профессиональной  подго
товки иностранных студентов  Ряд исследований по проектированию образова
тельного  процесса,  ориентированного  на  особенности  компенсации  недостат
ков зарубежных национальных систем образования и восполнение  имеющихся 
пробелов  знаний  у  иностранных  учащихся  на  довузовском  этапе  обучения 
[Простов И К, 2002, Чернышев В Н , 2002, Шведова Л П , 2002], дают возмож
ность лучше их подготовить к следующему образовательному  этапу  Зачастую 
иностранным  студентам  необходимо  восполнять  не  только  содержательный 
компонент,  но  и  систему  сформированное™  учебных  умений,  позволяющих 
продуктивно  и  профессионально  работать  в  современном  информационно
образовательном пространстве  В исследованиях  [Борзова  И А , Власова В Н , 
Фоменко В Т,  2006] показано, что для успешного обучения  иностранных сту
дентов необходимо создавать педагогические условия по формированию у них 
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коммуникативной  компетентности  в учебнопрофессиональной  сфере, учиты
вающей изменения в терминосистеме подстиля (научного стиля речи) и способ
ствующей  усвоению  наиболее  продуктивной  общенаучной  и  терминологиче
ской лексики. 

Большинство  педагогических  работ  по  выявлению  особенностей  обуче
ния иностранных  студентов в российских вузах  посвящено тому, как скоррек
тировать программы и методики преподавания в соответствии с академической 
подготовленностью  обучаемых  Известно, что  иностранные  студенты,  прибы
вающие  в  Россию  для  получения  высшего  образования,  в  основном  имеют 
сниженный уровень общей и профессиональной  подготовки  При этом не все
гда учитывается  такой важный  компонент обучения, как адаптация  в учебном 
процессе — основной механизм открытия и освоения учащимся общего способа 
ориентации в новом образовательном  пространстве, готовности приспособить
ся к новым внешним и внутренним условиям жизни и обучения, к пониманию 
тех целей и задач, на которые направлен образовательный процесс 

Достаточно очевидна необходимость разработки системы педагогическо
го сопровождения  иностранных студентов для успешной адаптации в учебном 
процессе,  особенно  на  начальных  этапах  обучения  Однако  сложность  такой 
работы заключается в том, что разрабатываемая система не может быть унифи
цированной,  одинаковой  для  студентов  из разных  стран,  поскольку  они  при
надлежат к разным культурам, имеют различные ценностные ориентации, спо
собы  взаимодействия  и особенности  отношений  с окружающими  Эти фунда
ментальные личностные конструкты формируются в детстве и юности, являют
ся достаточно  устойчивыми  образованиями  Если не принимать  их  во внима
ние, то обеспечить процесс быстрой и эффективной адаптации в учебном про
цессе будет очень сложно 

Специфичным является контингент китайских студентов, обучающихся в 
технических вузах, т к  особенности их воспитания и обучения существенно от
личаются от евроцентрированных традиций  В большинстве отечественных се
мей, ориентированных  на ценности  и достижения  индустриального  общества, 
родители в процессе воспитания акцентируют внимание на формировании «ча
стного я», проявлении независимости, самопознании и максимальной самореа
лизации  как  индивидуальности  В  китайской  традиции  принципы  воспитания 
иные [Роджер Р. Хок, 2006]  Основное внимание родителей  сконцентрировано 
на развитии  «коллективного  я», характеризуемого  конформностью  в отноше
нии групповых норм, подчинением старшим в группе, устойчивостью и после
довательностью поведения в разное время и в различных ситуациях 

Различия в воспитании и национальные особенности существенно влияют 
на поведение и смысложизненные ориентации личности и на этапе студенчест
ва  Они  должны  учитываться  российскими  преподавателями  на  всех  этапах 
профессиональной подготовки  в период адаптации  студентов к новой системе 
обучения 

Однако  чаще  всего  эта  проблема  не  попадает  в  фокус  педагогического 
внимания  В связи с тем, что адаптация в учебном процессе китайских студен
тов в отечественной педагогике практически не рассматривалась, возникает ре
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альная  необходимость  в  исследовании,  которое  поможет  выявить  специфику 
этого  процесса,  его  качественную  уникальность  и даст  возможность  разрабо
тать  систему  педагогического  сопровождения  потенциального  контингента 
российских  абитуриентов  Исследователи  полагают, что количество  китайцев, 
достигших  возраста обучения  в вузе, приближается  к 200 млн  человек (2008) 
Принимая  во  внимание  экономический  подъем,  который  переживает  Китай, 
очевидный  недостаток  в  квалифицированных  кадрах  этой  страны,  ценовую 
доступность  образования  в  России,  можно  прогнозировать  скорый  активный 
приток китайских студентов в российские вузы, что подчеркивает актуальность 
данного исследования 

Цель исследования    изучение педагогических условий успешной адап
тации китайских студентов в учебном процессе и создание на этой основе соот
ветствующей  педагогической  системы  сопровождения,  обеспечивающей  наи
более благоприятные условия общенаучной и научнопрофессиональной подго
товки  обучающихся  в  поликультурной  образовательной  среде  технического 
университета как смыслообразующем образовательном контексте 

Цель исследования была конкретизирована в задачах


  проанализировать  современное  состояние  проблемы  подготовки  ино
странных студентов к обучению в вузах России, 

  проанализировать проблемы языковой адаптации иностранных студен
тов к учебноинформационной среде вуза, 

  определить  психологопедагогические  особенности  организации  про
цесса подготовки иностранных студентов, 

  разработать  модель адаптации  китайских студентов  в смыслообразую
щем контексте поликультурной среды технического университета; 

  определить педагогические условия организации процесса обучения ки
тайских студентов, обеспечивающего заданный уровень их адаптации, 

  определить  систему  методических  принципов  организации  процесса 
адаптации китайских студентов в техническом университете, 

  осуществить опытноэкспериментальную  проверку и оценку эффектив
ности предложенной методики, 

разработать рекомендации по организации системы педагогического со
провождения в техническом университете 

Объект  исследования  —  иностранные  студенты,  прибывшие  из  Китай
ской Народной Республики и находящиеся  на разных этапах обучения  (группа 
представлена  110  обучающимися  в  возрасте  от  18 до  25  лет,  из  которых  83 
мужчины и 27 женщин) 

Предмет  исследования    адаптация  китайских  студентов  в  условиях 
учебного процесса российского технического университета 

Гипотезы исследования 

1  Поликультурная  образовательная  среда  вуза  является  специфическим 
смыслообразующим  контекстом,  успешность  обучения  в  которой  во  многом 
определяется  особенностью  адаптации  иностранных студентов в учебном про
цессе и профессиональной направленностью данного учебного заведения 
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2  Адаптация  китайских  студентов  в учебном  процессе  поликультурной 
образовательной  среды  технического  университета  имеет  свои  психолого
педагогические особенности, отличные от российских студентов 

3  Адаптация  китайских  студентов  в учебном процессе будет во многом 
зависеть  от  их  предшествующего  культурного,  социальноэкономического 
опыта и вариаций стиля воспитания 

4  Особенности  адаптации  китайских  студентов  в учебном  процессе  во 
многом определяются спецификой их коллективистской стратегии воспитания, 
в которой индивидуальные потребности транслируются как вторичные по срав
нению с  интересами  и целями  группы, к которой данный  индивид  принадле
жит  Это должно быть отражено  в модели, системе  и принципах  организации 
их адаптации в пространстве технического университета 

Теоретикометодологической основой данного исследования являются 
  подходы  к  определению  дидактических  особенностей  организации 

учебнопознавательной  деятельности  обучаемых  [Бабанский  Ю К,  Беспаль
ко В П , Лернер И Я , Махмутов М И , Талызина Н Ф , Эльконин Д Б , Якиман
ская И С ], 

  теории личности, деятельности, саморазвития личности в процессе дея
тельности,  в  частности  теория  профессиональной  педагогики  [Батышев  С Я, 
Беляева А П ,  Кузьмина Н В, Махмутов МИ  и др ], 

  идеи об освоении деятельности и необходимости формирования ее ори
ентировочной основы [Выготский Л С , Гальперин П Я , Давыдов В В  и др ], 

  концепции контекстного обучения  [Вербицкий А А ] и смысловой ди
дактики [Абакумова И В , Ермаков П Н , Фоменко ВТ] , 

  теоретические  исследования  в  области  теории  обучения  на  неродном 
языке [Митрофанова О Д , 1976, Щукин А Н , 1979, Вишнякова Т А ,  1980, Вя
тютнев М Н , 1984, Сурыгин А И , 2000], 

  исследования  в  области  адаптации  иностранных  студентов  [Ивано
ва М А, Изотова Е Ф , Шаглина Н  Д , Ширяева И  В  и др ] 

Выбор  комплекса  методов  исследования  определялся  поставленными 
целями и задачами  В качестве основных  использовались следующие  методы 
теоретикометодологический  анализ  литературных  источников,  изучение  и 
обобщение опыта подготовки иностранных студентов  в вузах России, эмпири
ческие  методы  (наблюдение,  опрос,  анкетирование),  педагогический  экспери
мент, тестирование, статистические методы обработки данных 

Научная  новизна  исследования  Впервые  описана  комплексная  харак
теристика  особенностей  адаптации  китайских  студентов  в  учебном  процессе 
технического университета 

Разработана  система  педагогического  сопровождения,  сориентированная 
на  эго,  группо  и просоциальные  центрации  китайских  студентов  в  учебном 
процессе 

Определены педагогические условия организации процесса обучения ки
тайских студентов, обеспечивающие  успешность их адаптации 
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Описана  организация  обучения  по  модели  погружения  в  смыслообра
зующий  контекст  поликультурной  образовательной  среды  технического  уни
верситета 

Теоретическая  значимость  исследования  Результаты  настоящего дис
сертационного исследования позволили 

  проанализировать  особенности адаптации китайских студентов в учеб
ном процессе, выделить критерии и уровни их успешной адаптации в условиях 
смыслообразующего контекста технического университета, 

  показать,  что  особенности  адаптации  китайских  студентов  в учебном 
процессе  оказывают  существенное  влияние  на специфику  организации  обуче
ния в поликультурной образовательной среде технического университета 

Практическая  значимость  исследования  Показано, что  система педа
гогического  сопровождения  является  реальной технологией успешной  адапта
ции китайских студентов в учебном процессе 

Разработан диагностический  инструментарий  определения уровней адап
тации китайских студентов в учебном процессе 

Подготовлены учебнометодические материалы по модели погружения в 
смыслообразующий контекст поликультурной образовательной среды техниче
ского университета для преподавателей, работающих с китайскими студентами 

Положения, выносимые на защиту: 
1  Адаптация китайских студентов в учебном процессе, осуществляемая в 

смыслообразующем  контексте  поликультурной  образовательной  среды техни
ческого университета,  существенно  зависит от их ценностносмысловых  уста
новок, традиций, мотивационной сферы 

2  Разработанная  модель адаптации  китайских студентов  в учебном про
цессе, включает в своей структуре социокультурный и собственно учебный ас
пекты  адаптации  Социокультурный  аспект адаптации  содержательно  раскры
вается  через  этнические  и социальнопсихологические  компоненты  Учебный 
аспект включает компоненты адаптации к учебному содержанию и к учебному 
процессу  Критериями  успешности  модели  адаптации  в учебном  процессе яв
ляются  личностносмысловой, профессиональный и учебный критерии 

3  Система педагогического сопровождения адаптации китайских студен
тов  в учебном  процессе должна быть  сориентирована  на четыре  направления 
деятельности  аналитическое, перспективное планирование, организационное и 
мониторинговое  Показателями  эффективности  системы  являются  повышение 
познавательной  мотивации  студентов,  готовность  к  личностному  активному 
действию,  самораскрытие  индивидуального  «Я»,  развитие  коммуникативного 
стиля в процессе обучения 

4  Методические  принципы  организации  процесса  адаптации  китайских 
студентов формируются  в соответствии  с моделью погружения  в смыслообра
зующий  контекст  поликультурной  образовательной  среды  технического  уни
верситета 

Достоверность  результатов  исследования  обеспечена  использованием 
надежных и валидных методов, адекватных целям и задачам исследования, зна
чительной по объему выборкой обследованных студентов, сравнительным ана
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лизом в экспериментальных и контрольных группах, а также применением ма
тематикостатистических  методов  анализа  экспериментальных  и диагностиче
ских данных 

Экспериментальная  база  исследования  ЮжноРоссийский  государст
венный технический университет (Новочеркасский политехнический институт), 
Южный  федеральный  университет  (ЮФУ)  (г  РостовнаДону),  Подготови
тельный  факультет  для  иностранных  граждан  Ростовского  государственного 
медицинского  университета,  Негосударственное  образовательное  учреждение 
дополнительного образования «Интермед» 

Апробация  результатов  исследования.  Материалы  диссертационного 
исследования докладывались на международной  (Международное  сотрудниче
ство  в  образовании,  г.  СанктПетербург,  1518  мая,  2002г,),  Всероссийской 
(Российский вуз  в центре внимания   личность, г  РостовнаДону, 2426 мая, 
1999 г), региональных, межвузовских  (Поиск  Опыт  Мастерство  Актуальные 
вопросы обучения  иностранных студентов  "Международное  образование  в ре
гиональном вузе", г  Воронеж, 2425 марта 2005 г, Научнометодическое обес
печение  модернизации  высшего  технического  образования,  г  Новочеркасск, 
2425  ноября  2005г)  научнопрактических  конференциях  Концептуальные 
идеи  исследования  были  представлены  в  сборниках  научных  трудов  по про
блемам высшей школы (РостовнаДону,  1999, 2005, Новочеркасск, 2006, 2007), 
а  также  заслушивались  на  научнометодических  семинарах  ЮРГТУ  (НПИ) 
(Новочеркасск, 20052008) 

Материалы  исследования  включены  в обоснование  и практическую реа
лизацию эксперимента Минобразования  в ЮжноРоссийском  государственном 
техническом  университете  (Новочеркасском  политехническом  институте)  по 
совершенствованию  гуманитарного  образования,  а также  в программу  курсов 
«Научный стиль речи  вводный адаптационный курс», «Профессиональное об
щение  Технические и экономические науки», «Организация  работы с молоде
жью», читаемые в ЮРГТУ (НПИ) 

Публикации. По теме диссертационного  исследования опубликовано 22 
работы общим авторским объемом в 12,44 п  л 

Структура  диссертации.  Диссертация  состоит  из  введения,  трех  глав, 
заключения, включающего выводы, практические рекомендации и перспективы 
дальнейшего исследования проблемы, списка литературы из 150 источников, из 
которых  5   на английском  языке, и 3 приложения  Работа  иллюстрирована 2 
таблицами и 10 рисунками 

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ 

Во введении обосновывается актуальность исследуемой проблемы, опре
деляются цель исследования, его предмет, объект, формулируются задачи и ги
потезы,  раскрываются  научная  новизна,  теоретическая  и практическая  значи
мость исследования, формулируются положения, выносимые на защиту 

В первой главе «Поликультурное  образовательное  пространство  как 
смыслообразующий  контекст  адаптации  в учебном  процессе» рассматрива
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ется проблема поликультурного образовательного  пространства  как смыслооб
разующего контекста с точки зрения современных теорий образования, ориенти
рованных на инициацию развития смысловой сферы учащихся, обосновывается 
тезис о влиянии особенностей адаптации в учебном процессе и профессиональ
ной  направленности  технического  университета  на  успешность  обучения  сту
дентов 

В  параграфе 1.1  «Особенности развития  поликультурного образова
тельного пространства в период глобализации: основные тенденции  и спе
цифика  в условиях  высшего образования» показано, что основные тенденции 
развития высшего образования  связаны с процессами  глобализации и интерна
ционализации, наблюдаемые в мировом сообществе  Ведущим принципом раз
вития  системы  российского  высшего  образования  признается  поликультур
ность, которая,  по мнению  ученых  [М М  Бахтин, В С  Библер  и др ], преду
сматривает поворот всех компонентов образования  и культуры к человеку как 
творцу и субъекту, способному  к личностному  саморазвитию, обретению цен
ностей и смыслов жизни  В составе поликультурности выделяют поликультур
ное образовательное  пространство  и поликультурную  образовательную  среду. 
Будучи генетически близкими, понятия различаются между собой по принципу 
общегочастного  Поликультурная  образовательная  среда  представляет  собой 
систему  отношений субъектов образовательного учреждения, создающая усло
вия для развития личностных качеств человека в совокупности с осознанием им 
этнической принадлежности, способствующая  диалогу между разноэтнически
ми общностями и стремящаяся к эффективному межнациональному взаимодей
ствию 

В параграфе 1.2 «Основные характеристики  поликультурного образо
вательного пространства в смыслообразующем контексте обучения» пока
зано, что в пространстве поликультурной образовательной среды своеобразным 
посредником  выступает культура российского технического  университета, ко
торая является  смыслообразующим  контекстом, поскольку  имеет свою специ
фику. Университетское техническое образование нацелено на создание условий 
реализации  личностного  потенциала  студентов  преимущественно  в  техниче
ской сфере деятельности,  по направлению  взаимодействий  «человек  и техни
ка» 

В параграфе  13  «Адаптация  студентовиностранцев в учебном  про
цессе  в  смыслообразующем  контексте  поликультурной  образовательной 
среды технического университета  как  педагогическая проблема» показано, 
что подготовка  конкурентоспособных  иностранных  специалистов  и продвиже
ние российских  образовательных  услуг  на международный  рынок требует ор
ганизации процесса адаптации обучаемых к учебноинформационной и профес
сионально  ориентированной  среде  технического  университета  Адаптация  в 
учебном  процессе  смыслообразующего  контекста  поликультурной  образова
тельной  среды технического университета  становится  актуальной  педагогиче
ской  проблемой,  обусловленной  социокультурным  и  психолого
педагогическим своеобразием иностранных студентов 

Во второй главе «Педагогические условия  адаптации  китайских  сту
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дентов  в  поликультурное  образовательное  пространство  технического 
университета»  раскрыты  этнические  особенности  адаптации  китайских  сту
дентов, описаны основные подходы к педагогической диагностике адаптации в 
учебном  процессе,  представлены  ее  методики  и  процедуры  мониторинга,  а 
также даны характеристики основных этапов исследования 

В  параграфе  2.1  «Этнические  особенности  адаптации  китайских 
студентов в  образовательном пространстве технического  университета. 
Проблема педагогического сопровождения и поддержки» показано, что про
блема обучения  китайских студентов является одной из  важнейших  педагоги
ческих проблем международного образования в силу специфичности китайско
го контингента  Они продукт традиционного китайского образования и носите
ли языка, принципиально отличающегося  от других мировых языков  Этниче
ские  особенности  нашли  отражение  в китайской  методике преподавания  ино
странных языков (обучение одному виду речевой деятельности   письму и раз
витие преимущественно  образного  мышления), принципиально  отличающейся 
от  европейской  В  силу  специфики  артикуляционного  аппарата  у  китайских 
студентов достаточно долго происходит формирование фонематического слуха 
и  произносительных  навыков  Большинство  китайских  студентов  демонстри
руют  некоммуникативный,  рациональнологический  стиль овладения  русским 
языком 

Китайским студентам  присущи  терпение, внушаемость, завышенная  са
мооценка  и  интровертность,  а  также  дисциплинированность,  коллективизм, 
щедрость к другу, настойчивость, сплоченность 

В  параграфе 2.2  «Основные  подходы  к  педагогической диагностике 
адаптации китайских студентов в учебном процессе. Методики и процеду
ра мониторинга адаптации» показано, что в ходе анализа этнических особен
ностей адаптации китайских студентов  в системе высшего  профессионального 
образования  выявлены противоречия между потребностями китайских студен
тов в получении образования  в российских вузах и уровнем их адаптированно
сти  к  условиям  учебноинформационной,  профессионально  ориентированной 
среды  высшей  школы, постоянно увеличивающимся  объемом учебной инфор
мации для усвоения и реальными психологофизиологическими  возможностями 
китайских  студентов  к ее восприятию, обусловленными  спецификой обучения 
на неродном языке, уровнем сформированности лингвистического аппарата ки
тайских студентов и требованиями Российских государственных образователь
ных стандартов по специальности 

Для снятия противоречий проведены диагностические мероприятия и раз
работана система педагогического сопровождения  адаптации китайских студен
тов в учебном процессе  Педагогическая диагностика позволила установить ис
ходный  уровень  академической  успешности,  мотивационного  компонента  и 
смыслового  развития  студентов,  а  также  состояния  программного,  учебно
методического, материальнотехнического, дидактического оснащения учебно
го процесса на предмет их соответствия  возможностям  реализации модели по
гружения китайских студентов в процессе обучения в смыслообразующий кон
текст  поликультурной  среды  технического  университета  На рисунке  1 пред
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ставлены результаты академической успешности китайских студентов в перио
ды с 2001  по 2008 гг 

2001-2002 2002-2003 2003-2004 2004-2005 2005-2006 2006-2007 2007-2008 

ЕЗ Количество студентов, выехавших на родину 

Рисунок 1 Результаты академической успешности китайских студентов 

Как  следует  из диаграммы,  наименьший  «отсев»  студентов  по данному 
показателю приходится на 20072008 учебный год 

В параграфе 2.3 «Характеристика основных этапов эмпирического ис
следования уровней сформированности адаптации китайских  студентов в 
учебном  процессе на различных  этапах обучения» раскрыты следующие эта
пы эмпирического исследования 

Первый  этап  (19982002)  включал  выявление  и анализ  актуальных  во
просов  создания  поликультурной  образовательной  среды,  роли  и  значения 
смыслообразующего  контекста в пространстве технического университета  В 
течение  данного  периода  происходило  изучение  философской,  психолого
педагогической, учебнометодической литературы по проблеме адаптации ино
странных студентов в учебном процессе 

Второй  этап  (2002—2005)  содержал  исследование  состояния  разрабаты
ваемой проблемы в реальной учебной практике, определялись составные ком
поненты системы педагогического сопровождения процесса адаптации студен
тов,  разрабатывалась рабочая гипотеза, определялись цель, приоритетные зада
чи,  направления деятельности, обосновывалась организация эксперимента и его 
проведение 

Третий этап (20062007) включал  выявление педагогических условий по 
обеспечению  успешной  адаптации  китайских  студентов  в учебном  процессе, 
проектирование  и реализацию  системы  педагогического  сопровождения  адап
тации  китайских  студентов  в  поликультурное  образовательное  пространство 
вуза 

Четвертый  этап  (2007—2008)  охватывал  систематизацию  и  обобщение 
результатов экспериментальной  работы, включал  уточнение и проверку науч
нометодических рекомендаций по организации системы работы преподавателя 
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по обеспечению  педагогической  поддержки  адаптации  китайских  студентов в 
учебном  процессе,  определение  перспектив  дальнейшего  исследования  про
блемы, оформление результатов исследования в диссертацию 

В третьей  главе  «Экспериментальная  апробация  и диагностика  эф
фективности  системы  педагогического  сопровождения  адаптации  китай
ских  студентов  в  поликультурное  образовательное  пространство  универ
ситета»  спроектирована  и реализована  система  педагогического  сопровожде
ния  адаптации  китайских  студентов  в  поликультурное  образовательное  про
странство  технического  вуза  и  осуществлена  экспериментальная  проверка  ее 
эффективности  В работе также даны рекомендации к практическому использо
ванию системы сопровождения и обобщены полученные результаты 

В параграфе 3.1 «Проектирование и реализация  системы педагогиче
ского сопровождения адаптации  китайских  студентов в  поликультурное 
образовательное пространство университета»  при разработке системы пе
дагогического сопровождения была уточнена ее специфика, обусловленная мо
тивационнодинамическим  переосмыслением  эффективности  обучения,  поис
ком новых образовательных моделей и технологий, ориентированных на актуа
лизацию потенциальноличностных резервов обучаемых. 

Разработана целостная система работы преподавателя, включающая  че
тыре направления деятельности, среди которых 

  аналитическая деятельность, 
  перспективное планирование деятельности, 
  организационная  деятельность  по  созданию  программного,  учебно

методического,  дидактического,  компьютерного,  информационного,  матери
альнотехнического обеспечения; 

  мониторинг результатов реализации модели погружения в смыслообра
зующий контекст поликультурной среды 

Внутри каждого  направления деятельности предложены  разнообразные 
методы  и приемы обучения, индивидуальные  задания  и дидактические  ситуа
ции, направленные на развитие их когнитивного, мотивационного и смыслово
го потенциала 

В  параграфе 3 2 «Опытноэкспериментальная проверка эффективно
сти  системы сопровождения адаптации  китайских  студентов в учебном 
процессе» описано,  что  в экспериментальной  группе,  где  обучение  шло  с ис
пользованием  модели  погружения  в  смыслообразующий  контекст,  обучаемые 
имеют более выраженную тенденцию к осознанию ценностей (и конкретных, и 
абстрактных,  и профессиональных),  которые  более успешно  осмысливаются  и 
вербализуются ими  Студенты более отчетливо, чем в контрольных группах, мо
гут объяснить свои смысложизненные  приоритеты  и более точно описать при
влекательность  будущей  профессиональной  деятельности  Они  вырабатывают 
навыки коммуникативного общения, более успешно усваивают особенности фо
нетического и грамматического строя русского языка, стремятся к самосознанию 
своего внутреннего «Я», демонстрируют готовность к индивидуальной личност
ной ответственности  У студентов также более выражено осознание ценности тех 
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учебных и профессиональных умений и навыков, которые были сформированы в 
процессе адаптации 

На рисунке 2 показана положительная динамика изменений  в мотиваци
онносмысловой  сферах  китайских  студентов  и  возрастание  показателя  «про
фессиональной привлекательности» технического университета для них 

'Смысловое развитие 

•  Мотивационная сфера 

^ / * ^  *""  "  ""^Профессиональная 

—{Ј  привлекательность 
университета 

1  і  1  1  1  і  1  1  1 

2001  2002  20ОЗ  2004  2005  2006  2007  2008 

год  год  год  год  год  год  год  год 

Рисунок 2 Результаты мотивационносмыслового развития студентов 
и профессиональной привлекательности университета 

По результатам  исходной, промежуточной  и  итоговой диагностик  были 
разработаны рекомендации по практическому использованию системы педаго
гического сопровождения, которые были сгруппированы в четыре блока  учеб
ная, профессиональная, исследовательская деятельность и внеаудиторная рабо
та 

Анализ полученных результатов практической реализации системы педа
гогического сопровождения в целом подтвердил эффективность ее использова
ния в процессе адаптации китайских студентов 

В Заключении  приводятся  эмпирические  выводы,  подтверждающие 
ранее выдвинутые гипотезы 

1  Показано,  что  адаптация    сложный  процесс  изменения  структуры 
личности,  ее  встраивания  в  новый  социум  Адаптация  китайских  студентов 
имеет свои  особенности,  связанные  с важнейшими  жизненными  привычками, 
принципами,  типичными  для  того  общества,  в  котором  выросли учащиеся,  с 
особенностями их обучения и воспитания 

Специфика китайского контингента раскрывается в этнических, психоло
гических  и  педагогических  аспектах  Китайские  студенты  чаще  других  ино
странцев  испытывают  культурное  утомление,  не  любят  перемещений  в  про
странстве  Они рассматривают  правила и нормы общества  как моральный ко
декс личной жизни (этнический  аспект)  У них преимущественно  развито об
разное  мышление,  они  интроверты,  отличаются  некоммуникабельностью,  не 
выделяют себя как личность  из группы, имеют завышенную  самооценку, низ
кий  уровень  мотивации  к  познавательной  деятельности  и  смысложизненных 
стратегий  (психологический  аспект),  с  трудом  усваивают  фонетический  и 
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грамматический строй русского языка, на котором ведется обучение  В их обу
чении  и  воспитании  преобладают  коллективистские  стратегии  и  ориентация 
преимущественно на некоммуникативное обучение 

Адаптация  китайских  студентов  в  учебном  процессе  осуществляется  в 
поликультурной  образовательной  среде  технического  университета,  также 
имеющего  свою  специфику  Поликультурная  образовательная  среда техниче
ского  университета  становится  тем  «местом»,  где  встречаются  две  культуры 
(китайская и «техническая»), и плотность насыщения смыслами достигает мак
симальных значений 

2  Адаптации китайских студентов в учебном процессе раскрывается по
средством  разработанной  специфической  системы педагогического  сопровож
дения, функционально  обеспечивающей  решение организационных, методиче
ских, информационных, управленческих и других задач. 

Система  работы  охватывает  шесть  этапов  управления  познавательной 
деятельностью, в соответствии с которыми выделены четыре направления дея
тельности  преподавателя  аналитическая  деятельность,  перспективное  плани
рование  деятельности,  организационная  деятельность  по созданию  программ
ного, учебнометодического, дидактического, компьютерного, информационно
го,  материальнотехнического  обеспечения,  а  также  мониторинг  результатов 
реализации  модели  погружения  в  смыслообразующий  контекст  поликультур
ной  среды  Данная  модель  предполагает  установление  интегративных  связей 
между  преподавателями  русского  языка  как  иностранного  и  преподавателями 
дисциплин  технического  профиля,  введение спецкурса «Вводный адаптацион
ный курс  научный стиль речи», «стирание» границ между учебным процессом 
и внеаудиторной работой, перевод теоретического материала в образный (опо
ра на образное мышление), использование реальных личностных и учебных си
туаций, опирающихся  на эго, группо и просоциальные  центрации студентов, 
использование  активных  форм  работы  над  русским  произношением  в  китай
ской аудитории 

Система педагогического  сопровождения  позволяет практически  спроек
тировать и реализовать комплекс адаптационных мер, спрогнозировать резуль
таты  воздействия  данного  комплекса  на  адаптацию  китайских  студентов  в 
учебном  процессе,  вьщелить  критерии  и  показатели,  позволяющие  оценить 
достигнутый уровень адаптации 

3  В  работе  показано,  что  критериями  успешной  адаптации  китайских 
студентов  выступают  личностносмысловой,  профессиональный  и  учебный 
критерии  Содержание личностносмыслового критерия раскрывается в системе 
ценностных установок, убеждений, в диалоговых отношениях студента к себе, 
к сокурсникам, преподавателям, в его позитивной позиции в учебе 

Показателями  данного  критерия  являются  активное  участие  в  жизни 
группы  и университета,  объективная  самооценка, умение ставить  перед собой 
цели и добиваться  их (когнитивный  аспект),  внутренние  мотивы познаватель
ной деятельности, наличие собственной жизненной концепции, целостной сис
темы  личностносмысловых  установок,  стремление  реализовать  смысложиз
ненные стратегии (мотивационносмысловой аспект) в учебном процессе 
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Профессиональный  критерий  определяет отношение  студента  к выбран
ной профессии  Его показателями выступают  сформированность  мотивов про
фессиональной деятельности, позитивное отношение к избранной профессии и 
университету, желание в будущем заняться профессиональной деятельностью 

Учебный  критерий  включает  способность  к  серьезной  умственной  дея
тельности при изучении различных учебных дисциплин, умелое использование 
ранее  полученных  знаний,  желание  самостоятельно  добывать  недостающие 
знания  Показателями  критерия  являются  общеучебные умения  (работа с ис
точниками  информации,  приемы  организации  учебной  деятельности  и др)  и 
навыки по самоорганизации учебной деятельности (самоконтроль, самообразо
вание, самооценка, саморефлексия) 

В соответствии с выделенными критериями выделены три уровня адапта
ции в учебном процессе  низкий, средний и высокий 

4  Система  педагогического  сопровождения  и организация  обучения по 
модели  погружения  в смыслообразующий  контекст поликультурной  образова
тельной среды технического университета подтвердила свою эффективность в 
ходе проведения длительных экспериментальных исследований 

Практические  рекомендации:  система педагогического  сопровождения 
может быть реализована  при обучении  китайских  студентов в разных контек
стах  многомерного  поликультурного  пространства  (среднепрофессиональное 
образование, дополнительное образование) 

Перспективы исследования: 
1  Экстраполяция системы педагогического сопровождения  на материале 

преподавания русского языка как иностранного в другие предметные области 
2  Разработка  механизма  внедрения  модели погружения  китайских сту

дентов в смыслообразующий контекст педагогических практик 
Основное  содержание  диссертации  отражено  в  следующих  публика

циях Бутенко Л.И.: 
I. В журнале, рекомендованном ВАК РФ: 
1  Бутенко Л И  Система работы преподавателя русского  языка как ино

странного в условиях погружения в смыслообразующий контекст поликультур
ной среды // Российский психологический журнал  2008  № 1 Т  5  С 52   59 (в 
соавторстве с И А  Рудаковой)   авт  вклад 0,3 п л 

II. Остальные  работы: 
2  Бутенко  ЛИ  Актуальные  проблемы  обучения  учебно

профессиональному  общению  студентов  иностранцев  / Профессиональная  на
правленность  обучения  иностранным  языкам  и другим  общеобразовательным 
предметам  Сборник статей  Новочеркасск  НГМА, 1999  С  9497    авт  вклад 
0,2 п л 

3  Бутенко Л И  Знакомьтесь   земля Донская
1
 Учебное пособие для ино

странных  студентов  Новочеркасск  ЮРГТУ, 2003  54 с  (в соавторстве с И М 
Ярославской, Т П  Лебедевой)   авт  вклад 0,9 п л 

4  Бутенко Л И  Из опыта организации воспитательной работы со студен
тамииностранцами в ЮРГТУ (НПИ) / Вопросы воспитания  теория и практика 
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Сборник  материалов  для  учителей,  преподавателей  вузов,  студентов  Пяти
горск  Вып  12  Издво ПГЛУ, 2004  С  3740авт  вклад 0,25 п л 

5  Бутенко Л И  Из опыта проведения спецкурса «Научный стиль речи» / 
Обучение иностранцев на современном этапе  проблемы и перспективы  Мате
риалы  международной  научнопрактической  конференции  Волгоград  Издво 
РПК «Политехник», 2003  С. 9294 (в соавторстве с Е Б  Попковой, М В  Попо
вой)   авт  вклад 0,03 п л 

6  Бутенко  Л И  Иностранный  студент  в  российском  вузе  Поиск  путей 
толерантной  коммуникации /  Инновационные  коммуникативные технологии в 
преподавании иностранных языков в техническом вузе  Сборник статей  Ново
черкасск  ЮРГТУ, 2005. С  1719  авт  вклад 0,15 п л 

7  Бутенко Л.И. Использование Интернет и мультимедиа технологий при 
обучении русскому языку как иностранному / Интеграция гуманитарных, фун
даментальных и профессиональных знаний в образовании XXI века  Материалы 
научнопрактической  конференции  Новочеркасск  ЮРГТУ  Ч II, 2002  С. 128
131(в соавторстве с Е Б. Попковой)   авт  вклад 0,1 п л 

8  Бутенко Л И. К вопросу об обучении научному стилю речи иностран
ных студентов и аспирантов / Иностранные языки в образовательном простран
стве технического вуза  Сборник научных статей по проблемам высшей школы 
Новочеркасск  ЮРГТУ, 2007  С  226229  авт  вклад  0,25 п л 

9  Бутенко Л И  Междисциплинарная координация при обучении русско
му языку как иностранному  в техническом вузе печатная / Проблемы интегра
ции  гуманитарных,  фундаментальных  и профессиональных  знаний  в техниче
ском  образовании  Материалы  научнометодической  конференции  вузов  Се
верного  Кавказа  Новочеркасск  ЮРГТУ,  2001 С  5960  (в  соавторстве  с  Е Б 
Попковой)   авт  вклад  0,05 п л 

10  Бутенко Л И  Мы разные, но мы похожи / Новый человек  радость и 
печаль  существования  Межвузовский  сборник.  РостовнаДону  Издво  Рос
товского университета, 2005  С  200207авт  вклад0,4пл 

11  Бутенко  Л И  Научный  стиль  речи  вводный  адаптационный  курс  / 
Учебное  пособие  для  студентовиностранцев  Новочеркасск  Издво  ЮРГТУ, 
2007  115 с  авт  вклад 5,75 п л 
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